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Our Lady of Port Richmond  
Regional School

Principal:
Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

MASSES:
Saturday/Sobota:	 Vigil:	 5:00 PM English/Angielska
Sunday/Niedziela: 		 7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, swieta i dni obowiazkowe:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  7:00 PM Polish/English 
		                Polska/Angielska

Weekdays/Msze sw. w ciagu tygodnia:
		  7:30 AM Monday, Tuesday, 		
		  Wednesday– 
		  English/Angielska
		  Thursday, Friday, Saturday–
		  Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
		  7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu: 		 7:10 AM
Saturdays/w sobote: 		  4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
		  6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

BAPTISMS:
Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents 
are to be Catholics in good standing. lf the Godparents are not registered 
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the 
parish where they are registered–(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage 
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION–HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after  
7:30 AM Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST SW.:
Chrzest sw. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.  
11:30 AM. Chrzestnym/a moze byc praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z 
wiara i nauka Kosciola. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaswiadczenie, 
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu 
chrztu sw.

SLUBY:
Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec 
zwiazek malzenski w kosciele katolickim, winni zglosic sie do biura 
parafialnego, w parafii do ktorej naleza na 6 miesiecy przed slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W kazda sobote przed Msza sw. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po 
Mszy sw. o godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakonczona Blogoslawienstwem.

Pastor:
Rev. Jan Palkowski

Phones:
Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

Office Hours:
Monday & Friday:  
12Noon to 5:00PM
Tuesday, Wednesday, Thursday:  
9:00AM to 4:00PM
No business hours on  
Saturday and Sunday
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Sunday, July 14, 2019 -Attendance - 422   2018 - 470 
    
  1st Collection     -  3,444.00    last year  - 3,534.00 
  2nd Collection   -      884.19    last year  - 1,521.00   
 
 Thank you for your generosity! 

 
    
 
 
Saturday, July 20 
5:00 PM  (Vigil) + Anna Boyle of. daughter Jeanette 
 
Sunday, July 21 
7:30 AM  +   Monika Gardyasz of. Teresa Włoczyńska       
9:00 AM       Sodality of Our Lady of Fatima            
10:30AM     o Boże błogosławieństwo dla Mike & Julia  
        Rafferty w 5 rocznice ślubu of. babcia 
 
Monday, July 22 - St. Mary Magdalene  
7:30 AM  +  Marilyn Brown of. family 
 
Tuesday, July 23 - St. Bridget  
7:30 AM  + John Nanartowicz of. family     
 
Wednesday, July 24 - St. Sharbel Makhlūf  
7:30 AM  +  Dorothy Dzwoniarek of. Anthony Szajdek 
 
Thursday, July 25 - St. James  
7:30 AM  +  Stanisław Leśniewski of. brat 
 
Friday, July 26 - Ss. Joachim and Anne  
7:30 AM   o zdrowie i Boże błogosławieństwo dla Anny, 

Janiny i Marii of. siostra  
 
Saturday, July 27 - Blessed Virgin Mary  
7:30 AM  + Apolonia i Michał Piebiak of. córka z 
 rodziną 
5:00 PM   + Alfreda Swirk of. McAndrews family 
 
Sunday, July 28 
7:30 AM   +  Janina Kupras of. Waleria Czerwony 
9:00 AM   + Anna Burzak of. Barbara & Marty Hurd  
10:30AM  + Stefania Dziedzia of. córka Anna z rodziną   

TODAY  
The second collection will be for            
                 MAINTENANCE FUND 
 
Missionary Cooperation Plan  
Missionaries throughout the world continue to bring 
the Gospel to the poor and needy.                              
Today, we welcome Fr. John Czyzynski who is here 
as a guest speaker from the Priests of the Sacred 
Heart. Fr. John will speak at all the Masses about his 
community’s home and foreign mission endeavors.  
     The special collection for the Missionary 
Cooperation Plan will be August 25th  

          
THIS WEEK 
 
                SUMMER RECTORY HOURS 
Monday & Friday                       12 Noon - 5:00 PM 
Tuesday, Wednesday, Thursday 9:00 AM- 2:00 PM 

 
NEXT SUNDAY                                                                
The second collection next Sunday will be for 
           STEEPLE REPAIR 
 

SIXTEENTH SUNDAY IN 
ORDINARY TIME                                               

JULY 21, 2019                                                                      

Our parish recently received notification of the 
performance of our high school students on the  Fourth 
Quarter Report. We are par ticular ly proud of those 
who demonstrated academic excellence. 
 
ROMAN CATHOLIC HIGH SCHOOL 
First Honors:       Janusz Kowalski ’21                                        
    Augustus Sroka ’22                                               
 
Second Honors:  Michal Bosek ‘19 
                            David Piasecki ‘22 
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DZIŚ.   
Druga kolekta przeznaczona jest na                   
KONSERWACJE I UTRZYMANIE NASZEGO 
KOŚCIOŁA I BUDYNKÓW PARAFIALNYCH
 .  
W związku z diecezjalnym planem współpracy misyjnej 
w dzisiejszą niedzielę witamy w naszej parafii Księdza 
John Czyzynski ze zgromadzenia Księży 
Najświętszego Serca Jezusowego, który przybliży nam 
działalność misyjną swojego zgromadzenia. Otwórzmy 
nasze serca na potrzeby Kościoła Misyjnego, poprzez 
swoją modlitwę i ofiarę. Specjalna kolekta na ten cel 
będzie w niedzielę 25 sierpnia.  
 
W TYM TYGODNIU 
                                                                                                     
     WAKACYJNE GODZINY 
 OTWARCIA BIURA PARAFII    

Poniedziałek i Piątek          12:00 PM - 5:00PM   
Wtortk, środa i czwartek    9:00 AM - 2:00 PM 
 
 
NASTĘPNA NIEDZIELA                                        
Druga kolekta przeznaczona będzie na   
         REMONT WIEŻ KOŚCIELNYCH 
 

Coronation of the Icon of                                          
Our Lady of Czestochowa  

 
You are invited to the Shrine located at 645 Ferry Road 
in Doylestown, PA on August 25th. Mass will be 
celebrated by Archbishop Chaput at 12:30PM. The icon 
of Our Lady of Czestochowa was blessed and personally 
signed by Pope John Paul II. We invite everyone to 
prepare spiritually for this blessed occasion through 
novenas, personal prayer, night vigil prayers at our 
Shrine, and receipt of the Sacrament of Reconciliation. 
For more information www.czestochowa.us/coronation/ 

Koronacja Ikony Matki Bożej 
Częstochowskiej w Amerykańskiej 
Częstochowie 
Ojcowie Paulini zapraszają na uroczystość Koronacji 
Ikony Matki Bożej Częstochowskiej 25 sierpnia 2019   
w czasie Mszy Św. o godz 12:30 w górnym kościele. 
Koronacji dokona Arcybiskup Filadelfii Charles Chaput. 
Ikona Matki Bożej była pobłogosławiona i podpisana 
przez Św. Jana Pawła II. Zapraszamy wszystkich do 
duchowego przygotowania się na tę  wyjątkową 
uroczystość poprzez nowennę, osobistą modlitwę, nocne 
czuwanie modlitewne w sanktuarium, sakrament 
pojednania. Wiecej informacji: www.czestochowa.us/
coronation/ 

World Renowned Theologian and Speaker,  
Dr. Scott Hahn will be presenting a day of pilgr image 
on power and the importance of encountering the 
Eucharist, Faith, and the Fullness of Truth at Our Lady of  
Czestochowa Shrine in Doylestown, PA on August 3rd, 
2019. Registration and more information is available at 
stpaulcenter.com/shrine/. We hope you will join us for 
special and blessed event.  

ST. ANNE NOVENA July 18 to July 26                            
Church of Saint Anne                                            

2328 E. Lehigh Avenue, Philadelphia, PA 19125                       

Daily Novena Services 3:00 p.m. and 7:00 p.m.                        
(Veneration of the Relic of St. Anne after each service.)                 

Feast Day – July 26 Solemn Closing 7 p.m.                           
(Upper Church)                                                 

Lower Church is Handicap Accessible on Cedar St.side.  

New to St. Adalberts 
The Cathoilc Churches of Port Richmond come 

together on alternate Sundays to pray the Rosary. 
The parishioners of St. Adalbert are invited to join 

the prayer group. 
This week the churches are trying something 

different an Internet On-Line Rosary. 
 

STORM THE HEAVENS 
FACEBOOK LIVE 

Join us Sunday, July 21, 2019  
at 7:00 PM for our 
Community Rosary 

from Wildwood, N.J. 
Please Note: This rosary will not be recited in any 

of the church buildings on Sunday 7-21-19. 
 

Next Sunday 
July 28 at 7:00 PM 

Community Rosary will be at  
Mother of Divine Grace Church. 

 
********************* 

Parafianie z wszystkich Kościołów w dzielnicy Port 
Richmond spotykają się co niedziela w innym 
kościele, aby odmawiać wspólnie Różaniec.  

Parafianie z kościoła Św. Wojciecha są zaproszeni do 
przyłączenia się do tej grupy modlitewnej. 

 
W nadchodzącą niedziele będzie coś innego. 

SZTURMUJEMY NIEBO POPRZEZ 
FACEBOOK 
Dołącz do nas  

21 lipca godz. 7:00 PM 
Różaniec wspólnotowy z Wildwood N.J 

 
W następną niedziele 28 lipca  

Różaniec będzie odmawiany w kościele  
Mother of Divine Grace. 



Page Four 

     
 
  XVIII PIESZA PIELGRZYMKA FILADELFIJSKA DO CZĘSTOCHOWY 
 
   XVIII WALKING PILGRIMAGE TO OUR LADY OF CZESTOCHOWA 

     W tym roku na pielgrzymim szlaku 
  towarzyszyć nam będzie hasło  
        
  "MATKO OBUDŹ              
     W NAS WIARĘ" 

        OUR MOTTO   
  

"MOTHER,  
AWAKEN OUR 

FAITH" 
Rozpoczęcie pielgrzymki w piątek 9 sierpnia o godz. 9:00 rano 
z kościoła Św. Wojciecha w Filadelfii 
Zakończenie w niedzielę 11 sierpnia Mszą Św. około godz. 
14 :00 (po dojściu wszystkich pielgrzymek) 
 
The Walking Pilgrimage will begin at 9:00 am on Friday, August 9th at St. 
Adalbert Church, Philadelphia, PA. 
The conclusion of the Walking Pilgrimage will be a Holy Mass celebrated on 
Sunday, August 11th at 2:00 pm at Our Lady of Czestochowa Shrine, 
Doylestown, PA. 

                   ZAPRASZAMY JUŻ DZIŚ CAŁĄ NASZĄ AMERYKAŃSKĄ POLONIĘ  
                                         DO WSPÓLNEGO PIELGRZYMOWANIA 
   WYRUSZ Z NAMI ABY PRZEŻYĆ WSPANIAŁE REKOLEKCJE W DRODZE!!! 
                   WE INVITE YOU TO JOIN US ON OUR PILGRIMAGE!!!                                          
   You will experience a faithful three day retreat. 

ZAPISY / REGISTRATION 
W biurze Parafii Św. Wojciecha oraz w każdą niedzielę po Mszach Św.w parafialnej sali zebrań - wejście od strony 
ogrodu. Można też otrzymać formularze w zakrystii, w biurze parafii lub na stronie internetowej parafii 
www.stadalbert.org i wraz z opłatą przynieść lub przesłać na adres parafii.  
Ostateczny termin zapisów to niedziela 4 sierpnia. Późniejsze zapisy ze względów organizacyjnych będą miały 
podwyższoną opłatę.  

Registration for the Walking Pilgrimage to Our Lady of Czestochowa -  
Every Sunday after all Masses in the Rectory Meeting Room (enter from the garden). 
Forms are also available in the Rectory Office, Sacristy and on our website: www.stadalbert.org  
Your completed form and fee can be dropped off or mailed to the Rectory.  
The registration deadline is August 4th. Each registration submitted after the 4th will be subject to late fee. 

W każdym roku w przygotowanie do Pielgrzymki angażuje się dużo ludzi dobrej woli, poświęcając swój wolny czas, 
talenty, a także wspomagając nas finansowo. Zwracamy sie szczególnie do naszych polskich biznesów o wsparcie 
finansowe czy materialne. Zapewniamy, że o wszystkich naszych wolontariuszach i ofiarodawcach pamiętamy w 
modlitwach na pielgrzymim szlaku. Jeśli nie możesz iść z nami  a chcesz, aby Twoja intencja była zaniesiona przed tron 
naszej Niebieskiej Matki, prosimy wrzucić ją podczas niedzielnej kolekty pisząc na kopercie " Intencja 
pielgrzymkowa" lub przynieść do zakrystii czy biura parafii.  

Every year, many people get involved in preparing for the pilgrimage, devoting their free time, talents, as well as 
supporting us financially. We are seeking sponsors who will help defray the costs of the pilgrimage with donations. 
Please be assured that all donors will be remembered in our prayers as we walk the route.  If you cannot go with us 
and you want your intention to be brought before the throne of our Heavenly Mother, please write your intention on 
a piece of paper and drop into the Sunday collection or bring it to the parish office. Write on the envelope                          
"Pilgrimage Intention."  



COVER SHEET: 
 

CHURCH NAME  ST. ADALBERT 
    2645 East Allegheny Avenue 
    Philadelphia, PA 19134 
  
Telephone Number:  215-739-3500  
 
Contact Person:                 Hanna Goclowska  
 
Software:   Microsoft Publisher 2007 
    Adobe Acrobat 9 
    Windows XP Professional Service Pack 
 
Printer:    HP LaserJet 6 P 
 
Number of pages Sent:  1 through 5 
 
Sunday Date of Publication: July 21, 2019 
  

Transmission Time:  
 
   
    
 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


